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Artikel 45 - Afgørelse af tvister 

1. Europarådets Styringskomité for Strafferet 
(CDPC) skal holdes underrettet om fortolk- 
ning og anvendelse af denne konvention. 

2. I tilfælde af en tvist mellem parter om fot- 
tolkning eller anvendelse af denne konventi- 
on skal de forsøge at afgøre tvisten ved for- 
handling eller andre fredelige midler efter 
eget valg, herunder indbringelse af tvisten 
for Europarådets Styringskomité for Straffe- 
ret, for en voldgiftsinstans, hvis afgørelse 
skal være bindende for parterne, eller for 
Den Internationale Domstol, efter aftale 
mellem de berørte parter. 

Artikel 46 - Samråd mellem parterne 

1. Parterne skal efter behov periodisk holde 
samråd med hinanden med henblik på at let- 
te 

a. den effektive anvendelse og gennemførel- 
se af denne konvention, herunder identifi- 
kation af eventuelle problemer, samt virk- 
ningen af eventuelle erklæringer eller for- 
behold, der er afgivet eller taget i henhold 
til konventionen, 

b. udveksling af oplysninger om markante 
udviklinger på det juridiske, politiske el- 
ler teknologiske område vedrørende IT- 
kriminalitet og om indsamling af elektro- 
nisk bevismateriale, 

c. behandling af mulige tillæg eller ændrin- 
ger til konventionen. 

2. Europarådets Styringskomité for Strafferet 
(CDPC) skal løbende holdes underrettet om 
resultatet af de i stk. 1 nævnte samråd. 

3. Europarådets Styringskomité for Strafferet 
skal efter behov fremme de i stk. 1 nævnte 
samråd og træffe de nødvendige foranstalt- 
ninger for at bistå parterne i deres bestræbel- 
ser på at supplere eller ændre konventionen; 
Europarådets Styringskomité for Strafferet 
skal senest tre år efter konventionens ikraft", 
træden og i samarbejde med parterne gen- 
nemgå alle konventionens bestemmelser og 
om nødvendigt fremkomme med anbefalin- 
ger af eventuelle hensigtsmæssige ændrin- 
ger. 

4. Udgifter i forbindelse med udførelse af det i 
stk. 1 fastsatte skal, hvis ikke Europarådet 
påtager sig disse, bæres af parterne på den 
måde, som de niåtte beslutte. 

5. Parterne modtager bistand fra Europarådets 
sekretariat til udførelse af deres funktioner 
ifølge denne artikel. 

Artikel 47 - Opsigelse 

1. Enhver part kan på ethvert tidspunkt opsige 
denne konvention ved meddelelse herom til 
Europarådets generalsekretær. 

2. En sådan opsigelse træder i kraft den første 
dag i den måned, der følger efter udløbet af 
en periode på tre måneder efter datoen for 
generalsekretærens modtagelse af en sådan 
meddelelse. 

Artikel 48 - Underretninger 

Europarådets generalsekretær skal underrette 
Europarådets medlemsstater, de ikke-medlems- 
stater, der har deltaget i udarbejdelsen af denne 
konvention, samt enhver stat, der har tiltrådt el- 
ler er blevet opfordret til at tiltræde denne kòn- 
vention, om 

a. undertegnelse, 

b. deponering af ratifikations-, godkendelses- 
eller tiltrædelsesinstrumentet; 

c. datoen for denne konventions ikrafttræden i 
overensstemmelse med artikel 36 og 37, 

d. erklæringer i henhold til artikel 40 eller for- 
behold i henhold til artikel 42, 

e. enhver anden handling, underretning eller 
meddelelse vedrørende denne konvention. 

Til bekræftelse heraf har undertegnede efter at 
være behørigt bemyndiget hertil undertegnet 
denne konvention. 

Udfærdiget i Strasbourg, den 23. november 
2001 på engelsk og fransk, idet begge tekster 
skal have samme gyldighed, i ét enkelt eksem- 
plar, der deponeres i Europarådets arkiver. Euro- 
parådets generalsekretær fremsender bekræftede 
genparter heraf til Europarådets medlemsstater, 
til de ikke-medlemsstater, der har deltaget i ud- 
arbejdelsen af denne konvention; samt til de sta- 
ter, der er blevet opfordret til at tiltræde den. 


